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Holy	Spirit,	come	with	power
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1. Seng-sin ta湛ng chbia0 Li I坤-kau,
P如g-cheng goan lo知-jioke sim.
M6a sim k1-thai Lie kng-liafig,

Sug函n khui-1紅kap kng-beng,
G函n le迤kia0-h面g6a sim ut-chut,
Nng-c届a0 lo缸-jiok koh chu-su,
S函g-sm keng-sin t函g-sim k函g-p訌
Su goan oah lek sin si0-mia.

2. S函g-s缶e hoe chhia0 Li lim-kau,
Seng-kiat tai-區g chhiong-m6a go缸，
G函n heh画g-sim o-16 g証si,
Ch函n-sim gi6ng-boiig Li S面g-sin,
Iu-siong lo証jiok chhia。 Li tu khi,
師g Li e thian kho缸ko"go缸，
S蛐g-sin keng-sin t函g-sim k蛐g-pai,
Su go缸siok thi n e hi-16k.

3. Seng-sine oe chhia0 lai區m-tong,
Khui-thiah khe-si Li chin-Ii,
Keng-sin goan e证sian si0-mia,
Ho·go缸tiong-sim hok-sai Li,
Kago缸sa0 thia0 ho·-siong hfi-chhi,

An-ui siu siong e kia0-ji.
Seng-sm keng-sin画g-sim keng-pai,
Su.go知 khui-lat kian-ch如g Li.
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